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I/A-PUNKTSNOTE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: De Faste Repræsentanters Komité/Rådet 

Tidl. dok. nr.: 13177/18 + ADD 1 

Komm. dok. nr.: 12508/19 + ADD 1 

Vedr.: Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i det fælles udvalg, der er nedsat i henhold til aftalen mellem 
Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling 
af deres systemer for handel med drivhusgasemissioner, for så vidt angår 
ændringen af bilag I og II til aftalen 

‒ Vedtagelse 
  

1. Formålet med aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om 

sammenkobling af deres systemer for handel med drivhusgasemissioner ("aftalen") er at 

forbinde EU's og Schweiz' emissionshandelssystemer, så kvoter, der udstedes i ét system kan 

handles og anvendes til at opfylde kravene i det andet system. 

2. Rådet vedtog den 10. november 2017 afgørelse (EU) 2017/2240 om undertegnelse på 

Unionens vegne og om midlertidig anvendelse af aftalen1. Aftalen blev undertegnet den 23. 

november 2017. 

                                                 
1 EUT L 322 af 7.12.2017, s. 1. 
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3. Rådet vedtog den 23. januar 2018 afgørelse (EU) 2018/219 om indgåelse af aftalen2. Den 

træder i kraft den 1. januar i året efter udveksling af ratifikations- eller 

godkendelsesinstrumenterne mellem parterne. EU's godkendelsesinstrument bliver meddelt, 

når Det Schweiziske Forbund har sat de fornødne regler om udvidelse af dets 

emissionshandelssystem til luftfart i kraft, og bilag I til aftalen er blevet ændret i 

overensstemmelse hermed. 

4. Ved aftalens artikel 12 nedsættes et fælles udvalg, der er ansvarligt for at gennemføre aftalen, 

Aftalens bestemmelser vedrørende det fælles udvalg er blevet anvendt midlertidigt fra datoen 

for undertegnelsen. Ifølge aftalens artikel 13, stk. 2, kan det fælles udvalg ændre bilagene til 

aftalen. Det første møde i det fælles udvalg fandt sted den 25. januar 2019. 

5. Kommissionen forelagde den 25. september 2019 et forslag til Rådets afgørelse om den 

holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i det fælles udvalg, der er 

nedsat i henhold til aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om 

sammenkobling af deres systemer for handel med drivhusgasemissioner, for så vidt angår 

ændringen af bilag I og II til aftalen3. 

6. Den 7. oktober 2019 drøftede Miljøgruppen Kommissionens forslag. På grundlag af 

drøftelserne i Miljøgruppen og delegationernes bemærkninger har formandskabet udarbejdet 

et kompromisforslag4, der blev vedtaget i Miljøgruppen den 18. oktober efter en uformel 

stiltiende samtykkeprocedure. 

                                                 
2 EUT L 43 af 16.2.2018, s. 1. 
3 Dok. 12508/19 + ADD 1. 
4 Dok. 13177/19 + ADD 1. 
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7. De Faste Repræsentanters Komité opfordres derfor til at henstille til Rådet, at det som A-

punkt på dagsordenen for en kommende samling vedtager Rådets afgørelse, jf. dok. 13327/19, 

som endeligt udformet af jurist-lingvisterne, om den holdning, der skal indtages på Den 

Europæiske Unions vegne i det fælles udvalg, der er nedsat ved aftalen mellem Den 

Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling af deres systemer for 

handel med drivhusgasemissioner, for så vidt angår ændringen af bilag I og II til aftalen. Når 

det fælles udvalg har ændret de nævnte bilag, vil det blive vurderet, at de nødvendige 

betingelser er opfyldt for at meddele Unionens godkendelsesinstrument. 

Teksten til Rådets afgørelse vil blive sendt til Europa-Parlamentet til orientering i 

overensstemmelse med artikel 218, stk. 10, i TEUF. 
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